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Solange Menschen Orte aufsuchen, um andere zu treffen, wünschen sie sich einen ersten 
Punkt zur Orientierung: den Empfang. Hier entscheidet sich, welchen ersten Eindruck ein Un-
ternehmen oder eine Institution auf den Besucher macht. Hier zeigen sich unternehmerisches 
Selbstverständnis und Wertschätzung gegenüber Mitarbeitern und Besuchern. Hier beginnt 
bei guten Lösungen die Wohlfühlatmosphäre, die sich mit Warte- und Loungebereichen sowie 
modernen Akustiklösungen in Kommunikations- und Arbeitszonen im Büro fortsetzt.  

As long as people visit a place to meet others they need a first orientation point: the reception. 
Here the first impression of a company is created. Here you can feel the value given to visitors 
or staff members. And here good solutions start for a cozy atmosphere in a waiting- or lounge 
area with modern acoustic solutions continued in communication and working zones of the 
office.
 
Le premier point de rencontre dans une entreprise: la réception. C’est la première image de la 
société qui est représentée. A cet endroit vous ressentez la priorité qui est donnée aux visiteurs 
ou aux collaborateurs. Et ici les solutions commencent avec une atmosphère « Cosy » dans la 
salle d’attente, ou une solution acoustique moderne pour le salon et les zones de travail et de 
bureau.

Zolang mensen plaatsen opzoeken, om anderen te treffen, wensen ze zich een eerste oriën-
tatiepunt: de ontvangst. Hier beslist een bezoeker welke indruk het bedrijf of instituut op de 
bezoeker maakt. Hier tekenen zich de zelfstandigheid van de onderneming en de waarde 
schatting tegenover medewerkers en bezoekers. Hier beginnen ook de juiste oplossingen om 
de goedgevoelatmossfeer, die met wacht- en lounge areas en moderne akoestiek oplossingen in 
communicatie- en werkzones binnen het kantoor worden voortgezet.
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EMPFANG

Vio
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Vio

Vio – weiß oder farbig, schlicht oder akzentuiert, mit oder  
ohne Beleuchtung: immer ein Glanzpunkt.        
 
Vio – white or colours, plain or accented, with or without  
lighting: always a highlight.

Vio – blanc ou coloré, discret ou accentué, avec ou sans  
illumination: toujours attractif.

Vio – wit of gekleurd, effen of geaccentueerd, met of 
zonder verlichting: altijd met uitstraling.

Dekor Weiß
Dekor Driftwood
Glas Weiß
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Vio

Vio mit Frontblendstreifen und LED Garderobenelement mit Prospektablage

Dekor Weiß
Hochglanz Dunkelgrau
Reinweiß glatt
3886 Blazer
3867 Blazer
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Vio

Dekor Weiß
Dekor Trend nature Eiche Montana
Reinweiß glatt RAL 9010

Kommunikationselement zum überhängen
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Vio

Arbeitsfläche mit Ablage

Kommunikationselement Glas Dunkelrot

Dekor Anthrazit
Dekor Metalleffekt Aluminium
Dekor Burgundrot
Glas Dunkelrot
Schwarz
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Vio

Vio mit LED Lamellenapplikation 800/800 mm

Dekor Weiß
Dekor Trend Loftbeton anthrazit
Reinweiß glatt RAL 9010
7753 Remix 2
7723 Remix 2
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TRENNWANDSYSTEM 

Silent
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Silent

Silent – modular und flexibel, gliedernd und formend, dekora-
tiv und akustisch wirksam: für eine bessere Arbeitsatmosphä-
re und Raumakustik.
 
Silent – modular and flexible, giving structure and shape, 
decorative and with an acoustic value: for a better working 
atmosphere and room acoustics.

Silent – modulaire et flexible, structurant et formant, décoratif 
avec une acoustique efficace: pour une meilleure ambiance de 
travail et une meilleure acoustique architecturale.

Silent – modulair en flexibel, geeft structuur en vorm, deco-
ratieve en akoestische waarde: voor een beter akoestisch 
werkklimaat.

3886 Blazer
3821 Blazer 
Quarzmetallic
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Silent

3867 Blazer
Quarzmetallic

Fußelement breit Werkzeuglose Verbindung mittels Reißverschluss
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Silent

3867 Blazer
Quarzmetallic
Silent adds (ohne Accessoires)

Stifthalter Universalhalter D-Ring Stifteköcher Zeitschriftenhalter Vasenhalter mit Vase
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Silent

Verbindung 4-fach
3886 Blazer
Quarzmetallic
Chrom

Verbindung 3-fach

Fußelement verchromt
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Silent

3120 Patina
3134 Patina
3101 Patina
Quarzmetallic

Silent Adds Fußausleger schmal
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Silent

3203 Main Line Flax
3220 Main Line Flax
3209 Main Line Flax
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INDIVIDUELLE BÜROGESTALTUNG

Fashion
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Fashion

Febrü Fashion – ausgefallene Elemente, klare Funktionen für 
Garderobe, Schirm, Abfall, etc., Ergänzungen passend für jeden 
Raum: Lifestyle im Büro.
 
Febrü Fashion – fancy elements, clear function for wardrobe, 
umbrella, waste, etc., accessories for all room situations:   
Lifestyle in the office.

Febrü Fashion – des éléments inhabituels, des fonctions claires 
pour les armoires, les parapluies, les poubelles, etc., des acces-
soires adaptés à chaque pièce: le style de vie au bureau.

Febrü Fashion – uitgesproken elementen, heldere functies voor 
garderobe, beeldscherm, afval, etc., toepasbaar in elke ruimte: 
Lifestyle in het kantoor.

Fashion Hang Room
Dekor Trend nature Eiche Montana
Dekor Weiß
Edelstahl

Taschenhaken
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Fashion

Hang Wall 
(zur Wandbefestigung)
Dekor Trend nature Eiche Montana
Edelstahl
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Fashion 

Hang Pole
Reinweiß glatt RAL 9010
Edelstahl
Quarzmetallic
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Fashion

Boxes Säule
Boxes Kästen
Dekor Trend nature Eiche Virginia

Fashion Box Schirmsäule Fashion Box Abfallsäule Fashion Box Pflanzsäule  
mit Abfalleimer

Fashion Box Pflanzsäule  
Abfallsystem mit Auszug  
(ein- oder beidseitig)

Fashion Box Pflanzsäule  
Abfallsystem mit Tür 
(ein- oder beidseitig)

Auszugschrank 2OH, 600 mm tief 
mit Abfallsystem
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Screen
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Screen

Screen – modern und flexibel, attraktiv und variabel, komplett 
textil und wohnlich: Gliederung am Tisch und im Raum.

Screen – modern and flexible, attractive and versatile, textile 
and cozy: Structure on the table and in space.

Screen – moderne et flexible, attrayant et varié, entièrement 
revêtu de tissu : séparation pour bureau et espaces.

Screen – modern en flexibel, attractief en variabel, gestoffeerd 
en comfortabel: sfeer aan het bureau en in de ruimte.

3867	 Blazer
3821	 Blazer
Dekor Sandgrau
Dekor Ebano sandgrau
Quarzmetallic
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Screen

Screen Desk längs, Screen Wandpaneel Screen Fußausleger schmal

3814 Blazer
3853 Blazer
Dekor Weiß
Reinweiß glatt
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Screen

Screen Desk quer

Klett-Verbinder

3821	 Blazer
3828	 Blazer
Dekor Ebano sandgrau
Dekor Weiß
Reinweiß glatt RAL 9010
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Screen

Screen Fußausleger breit

3853	 Blazer
3886	 Blazer
3828	 Blazer
Dekor Weiß
Reinweiß glatt
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Screen

Bildschirmhalterung für Screen 
(nicht für Screen Akustik)

Dreh- und Schwenkmöglichkeit, 
höhenverstellbar

Screen Akustik
akustisch wirksam
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AKUSTIK

Akustikpaneel
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Akustikpaneel

Akustikpaneel – Flächen betonen und Wände gestalten, Schall 
absorbieren und Raumgefühl steigern, Akustik verbessern 
und Farbe bekennen: ein ganz neues Bürogefühl.   
 
Akustikpaneel – highlight surfaces and decorate walls, absorb 
sound and improve the room feeling and acoustics, perform 
colours: a completely new office feeling.

Akustikpaneel – accentuer les surfaces et décorer les murs, 
absorber le bruit et une atmosphère grâce aux coloris: une 
nouvelle conception du bureau. 

Akustikpaneel – Oppervlaktes, beton en muren vorm geven, 
geluid absorberend en verhoging van het ruimtelijk gevoel, 
akoestiek verbeteren en kleur bekennen: een nieuwe dimensie 
aan het kantoorbeleven.

3867	 Blazer
3821	 Blazer
Dekor Sandgrau
Dekor Ebano sandgrau
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Akustikpaneel

Dekor Weiß
Dekor Trend Sichtbeton glatt
Reinweiß glatt RAL 9010
3818 Blazer

Akustikpaneel 35 mm 
Bewerteter Schallabsorptionsgrad aw = 0,95

Akustikpaneel 19 mm 
Bewerteter Schallabsorptionsgrad aw = 0,65 (MH)
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TRENNWAND

Parete
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Parete

Parete – strukturiert Räume, gruppiert Arbeitsplätze, 
optimiert Akustik: variabel in Material, Farbe und Größe.

Parete – structured rooms, grouped working areas, optimised 
acoustics: variable in material, colour and size.

Parete – des espaces structurés, des postes de travail reg-
roupés, une acoustique optimisée: des déclinaisons variables 
autour des matériaux, des couleurs et des tailles.

Parete – brengt structuur in ruimtes, groepeert werkplekken, 
optimaliseert de akoestiek: in variërende materialen, kleuren 
en groottes.

Dekor Weiß
Stabplexi
Reinweiß glatt RAL 9010
RAL 9007 Graualuminium
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Parete  Details · Details · Détails · Details

Zettelbox
· Metall

Paper box  
· metal

Fichier 

· métal

Doos voor papier
· metaal

CD-Ablage
· Metall

CD compartment  
· metal

Compartiment CD 
· métal

CD-compartiment
· metaal

Ordnerablage
· Metall

Binder compartment 
· metal

Compartiment classeurs  
· métal

Ordner-compartiment
· metaal

Stiftablage
· Metall

Pencil compartment  
· metal

Compartiment plumier  
· métal

Pennebakje
· metaal

Ablage DIN A4 längs
· Metall

Filing tray A4 lengthwise 
· metal

Bac rangement A4 longitudinal
· métal

Aflegbakje DIN A4 lang
· metaal

Prospektablage DIN A4 quer
· Metall

Paper tray A4 crosswise  
· metal

Bac papier A4 en travers
· métal

Papierbakje DIN A4 dwars
· metaal

Prospektablage DIN A4 längs 
· Metall

Paper tray A4 lengthwise  
· metal

Bac papier A4 longitudinal
· métal

Papierbakje DIN A4 lang
· metaal
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TRENNWAND

Parete Desk
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Parete Desk

Parete Desk – schlank und filigran, in Dekor, Stoff und Plexi, 
schmal oder breit, mit Funktionsschiene oder ohne: 
Ergänzung am Arbeitsplatz.
 
Parete Desk – slim and sophisticated, in melamine, fabric and 
plexi, narrow or wide with or without function rail: an add-on 
to the workstation.

Parete Desk – fine et rectiligne, en mélamine, tissu ou plexi, ét-
roite ou large, avec ou sans rail multi-usages: un complément 
pour le poste de travail.

Parete Desk – slank en mooi, in melamine, stof en plexiglas, 
smal of breed, met of zonder adaptierail: uitbreiding aan de 
werkplek.

3814	 Blazer
3853 Blazer
Dekor Weiß
Reinweiß glatt
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Furniere  Veneers · Placage bois · Fineer

Buche natur Kirschbaum 1) Ebano

Dekore  Melamine · Mélamine · Dekoren

Trend Dekore 1)

Glasfarben 2)  Glass colours · Coloris verre · Glas kleuren

Metalloberflächen  Metal surfaces · Surfaces métal · Metaalkleuren

Hochglanzfarben 2)   High gloss surfaces · Surfaces brillantes · Hoogglans kleuren

1)	 Nicht für alle Bauteile möglich

1)	 Not possible for all components

1)	 Pas possible pour tous composants

1)	 Niet voor alle onderdelen mogelijk 

2)	 Nur für Vio, nicht für alle Bauteile möglich

2)	 Only for Vio, not possible for all components

2)	 Seulement pour Vio, pas possible pour tous composants

2)	 Alleen voor Vio, niet voor alle onderdelen mogelijk

Oberflächen und Farben dienen nur der Orientierung und sind nicht farbverbindlich.

Surfaces and colours are only for orientation and are not contractual.

Les surfaces et les couleurs sont à titre indicatif et ne sont pas contractuelles.

Oppervlakten en kleuren dienen als orientering en zijn niet kleurecht.

Schalbrettbeton Sichtbeton glatt 

Quarzeiche  
Sägeschnitt 

Burgundrot 

Walnuss  
Maine NW

Olivgrün 

Nussbaum  
Indiana NW

Taubenblau 

Loftbeton  
anthrazit

Fichte Alaska

Trend nature Dekore 1)

Bei den Febrü Dekoren Trend und Trend nature gelten unterschiedliche Mehrpreise für 
die jeweiligen Elemente. Sie sind ausschließlich in 19 mm Plattenstärke erhältlich und 
nur mit 2 mm Kante und Radius möglich. Für die GS-Zertifizierung von Büroarbeits-
platzprogrammen wird für die Tischplattenoberseite an Kanten und Ecken ein Radius 
von 3 mm gefordert. Dadurch ist eine GS-Zertifizierung bei den Dekoren Trend und 
Trend nature nicht gegeben. Eine verbindliche Aussage zur Nachlieferbarkeit ist leider 
nicht möglich. Bei einer erforderlichen GS-Zertifizierung, achten Sie bitte auch auf 
die unterschiedlichen Reflexionswerte der jeweiligen Dekore. Informationen zu den 
Zertifikaten und Reflexionswerten bekommen Sie bei Ihrem Fachhändler.

Different prices apply to the various elements of Febrü decors Trend und Trend nature. 
They are available exclusively in 19 mm thickness, with 2 mm edge and radius. To meet 
GS certification requirements for office workplace programmes, tabletop edges and 
corners must have a radius of 3 mm. Thus, GS certification is not granted for decors 
Trend and Trend nature. Unfortunately we cannot offer a binding statement in regard 
to supply availability. If GS certification is required, please also take into account the 
different reflectance values of the respective decors. For information about certificates 
and reflectance values, please contact your local dealer.

Des majorations de prix variables s’appliquent sur les différents éléments des décors 
Trend  et Trend nature de Febrü. Ils sont disponibles exclusivement avec une épaisseur 
de plaque de 19 mm et réalisables uniquement avec arête et rayon de 2 mm. Pour la 
certification GS de programmes de postes de travail de bureau, un rayon de 3 mm est 
requis s’agissant des arêtes et des coins de la face supérieure du plan de travail. Une 
certification GS n’est de ce fait pas accordée pour les décors Trend et Trend nature. 
Une déclaration formelle concernant le réapprovisionnement n’est malheureusement 
pas possible. En cas de certification GS requise, veuillez également tenir compte des 
diverses valeurs de réflexion des différents décors. Vous obtiendrez des informations 
concernant les certificats et les valeurs de réflexion auprès de votre distributeur.

Bij de decors Trend en Trend Nature van Febrü gelden verschillende meerprijzen voor 
de respectievelijke onderdelen. Ze zijn enkel verkrijgbaar in een plaatdikte van 19 mm, 
en alleen met 2 mm randen en radius. Voor de GS-certificatie van kantoorprogramma’s 
wordt voor de bovenkant van de tafeloppervlakken aan hoeken en randen een radius 
van 3 mm geëist. Daardoor is er geen GS-certificatie bij de decors Trend en Trend 
Nature. Naleveringen kunnen helaas niet bindend worden beloofd. Bij een vereiste 
GS-certificatie moet u ook letten op de verschillende reflectiewaarden van de respec-
tievelijke decors. Informatie over de certificaten en reflectiewaarden is verkrijgbaar bij 
uw vakhandelaar.

EisenglimmerQuarzmetallic

Edelstahl 1) Chrom 1)

RAL 9006 
Weißaluminium

RAL 9007 
Graualuminium

RAL 9010 
Reinweiß glatt

RAL 9011 
Graphitschwarz 
glatt

Schwarz

Rot classic Dunkelgrau Tiefschwarz Mittelgrau Weiß Quarzgrau

Eiche Montana 
sync. 

Räuchereiche 
sync. 

Eiche Virginia 
sync. 

Lichtbraun Orange Dunkelrot Tiefgrau Purweiß Schwarz

Ahorn Buche hell BucheAkazieEiche Lorca Driftwood Ebano sandgrau

Metalleffekt 
Aluminium

CubanitLichtgrauWeiß Anthrazit Sandgrau

Ahorn natur Esche dunkel Esche schwarz Esche hellgrau Esche cremeweiß Esche anthrazit Buche  
kirschbaumfarbig
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Keder 2)

1)	 Nicht für Parete, Parete Desk

1)	 Not possible Parete, Parete Desk

1)	 Pas possible Parete, Parete Desk

1)	 Niet voor Parete, Parete Desk

2)	� Kederfarben für Screen

2)	� Accent colour for Screen

2)	� Coloris accent pour Screen

2)	� Accentkleuren Screen

9209 Bordeaux 9425 Taubengrau 9384 Lind 9426 Schwarz

Oberflächen und Farben dienen nur der Orientierung und sind 
nicht farbverbindlich. Informationen zu den Stoffbeschaffen-
heiten entnehmen Sie bitte der original Stoffmuster-Karte oder 
erfragen diese bei Ihrem Fachhändler.

Surfaces and colours are only for orientation and are not cont-
ractual. For information on material compositions, please refer to 
the original material sample card or ask your local dealer.

Les surfaces et les couleurs sont à titre indicatif et ne sont pas 
contractuelles. Pour obtenir des informations relatives à la 
nature des étoffes, veuillez consulter la carte originale des étoffes 
ou interroger votre distributeur.

Oppervlakten en kleuren dienen als orientering en zijn niet 
kleurecht. Informatie over de stofkwaliteit vindt u in de originele 
stofstalenkaart of vraag ernaar bij uw vakhandelaar.

Blazer

3993 Aruba 3994 Slip

3995 Steel

3996 Apple

Lucia

3904 Martinique 3905 Curacao3906 Calypso

3908 Blizzard3911 Montserrat 3919 Paseo

3926 Costa

3946 Sombrero

3987 Lobster3988 Solano

3909 Havana

Remix 2 1)

7123 Silver

7252 Cinnemon 7852 Umbra7152 Salt and 
Pepper

7632 Brick 7942 Moos

7233 Sand

7743 Ocean

7133 Warm Grey

7612 Light Copper 7933 Sage

7183 Basalt7722 Twilight

7173 Slate

7672 Rust

7242 Mink

7753 Denim

Main Line Flax 1)

Patina 1)

3202 Archway

3101 Weathered 3102 Aged

3120 Toughened

3139 Imprint

3119 Rippled

3137 Inlay3111 Evolved

3131 Languish

3115 Bloomed

3134 Stony3105 Reclaimed

3127 Braise 3141 Speckled

3112 Layered

3133 Strata

3118 Blurred

3135 Anneal

3203 Barbican

3205 Holborn

3218 Tufnell

3228 Edgeware3216 Temple

3224 Bayswater3209 Monument

3220 Upminster

3237 Stanmore

3208 Lambeth

3219 Victoria

3230 Finsbury3217 Tooting

3226 Camden

3213 Leyton

3221 Waterloo

3214 Parsons

3222 Westminster

3802 Aston3811 Edinburgh

3812 Winchester

3815 Aberlour3816 Camphill

3817 Hull3818 Plymouth3819 Manchester3821 Magdalene

3828 Silverdale3831 Trevelyan 3847 Fairfield3853 Bryanstone

3863 Handcross

3867 Kingsmead

3886 St. Andrews
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SHOWROOMS

Besuchen  
Sie uns 

  
BÜROMÖBEL PRODUKTIONS- 
& VERTRIEBS GMBH

HAUPTVERWALTUNG, 
PRODUKTION & SHOWROOM
Im Babenbecker Feld 62
32051 Herford
T +49 (0)5221 3804-0
info@februe.de

SHOWROOM & VERTRIEBSBÜRO
KOMPETENZ CENTER SÜD 
Gewerbering 7c
91564 Neuendettelsau
T +49 (0) 9874 507 6898
kcs@februe.de

FEBRÜ LUXEMBURG
C/O BUREAU MODERNE
7a, rue de Bitbourg
L-1273 Luxembourg
T +352 42 38 83-1
info@bureau-moderne.lu

www.februe.de



Febrü ist nach DIN EN ISO 14001 zertifiziert. Das grüne Zei-
chen für den verantwortungsbewussten Umgang mit na-
türlichen Ressourcen, effizienten Energie- und Rohstoff- 
einsatz, Abfallminimierung und gezielte Risikovorbeugung 
ist Beleg für ein erfolgreiches Umweltmanagement und -en-
gagement. Die CO2-Bilanz ständig zu verbessern ist eines der 
gesteckten Ziele. Dass die eingesetzten Materialien höchsten 
Ansprüchen genügen und gesundheitlich unbedenklich sind 
bestätigt das Umweltzeichen Blauer Engel und die Schadstof-
femissionsprüfung.

Beständige Produkte mit einer hohen Lebenserwartung herzu-
stellen hat bei uns oberste Priorität. Aluminium und Stahl zäh-
len zu den zentralen Bestandteilen unserer Produkte. Es sind 
besonders langlebige Werkstoffe, die zu 100% recycelt werden 
können. Das verwendete Holz stammt aus nachhaltiger Holz-
wirtschaft. Kunststoffe kommen nur dann infrage, wenn sie 
kritischen Prüfungen standhalten. Febrü Produkte sind war-
tungsfreundlich und verfügen über eine hohe Modularität, 
so dass Bestandteile leicht ausgetauscht werden können. Wir 
wenden umwelt- und ressourcenschonende Produktionsver-
fahren an. Das hat zu einer Verringerung der Emissionen ge-
führt. 

Eine effizientere Gestaltung der Energieversorgung sowie des 
Wasserverbrauchs sind die Folge. Eine konsequente Verschnit-
toptimierung bei Plattenmaterialien, ständige Sammlung und 
Wiederverwendung überschüssiger Substanzen bei der Pul-
verbeschichtung sowie modernste Produktionsverfahren wie 
laserTec sind ein Teil der Beiträge zu einer umweltschonenden 
Fertigung.

use

end of life

materials

production

transport

NACHHALTIGKEIT 

Langfristig denken,  
verantwortungsbewusst 
handeln 

Wir vermeiden unnötige Wege. Unsere Lieferanten sind größ-
tenteils in der Region ansässig. Die eigene Fertigungstiefe von 
95% sorgt dafür, dass externe Transportwege für vorgefertigte 
Teile entfallen. Die Tourenplanung zur Auslieferung erfolgt mit 
modernster Logistik, die eine optimale Ausnutzung der Lade-
kapazitäten ermöglicht und unnötige Wege zu vermeiden hilft. 
Umweltbewusstsein und Energieeffizienz reichen bis in die 
Fahrzeuge, wo das Fahrverhalten mittels spezieller Software 
optimiert wird. Als Verpackungsmaterial bei Auslieferungen 
werden mehrfach verwendbare Pendelverpackungen aus Pap-
pe benutzt. 

Die Verantwortung gegenüber der Natur und der Gesellschaft 
ist für uns eine unbedingte Notwendigkeit.  Als einer der 
führenden deutschen Büromöbelhersteller erfüllen wir eine 
Vorbildfunktion – aus voller Überzeugung.

*

*
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Oberflächen dienen nur der Orientierung und sind nicht verbindlich.



Febrü Büromöbel Produktions- & Vertriebs GmbH, Im Babenbecker Feld 62, 32051 Herford, Fon +49 (0) 5221 3804-0, Fax +49 (0) 5221 3804-299   www.februe.de 


